
14. Ders  
HARF-İ CERLER - 5 



بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



عَلَى
üzerinde



Arapçada harf-i cerr  
dediğimiz edatlar,  

kendisinden sonra gelen 
ismin sonunu esreler.



الَْقَلَمُ عَلَى الدَّفتْرَِ

Kalem 
defterin üzerinde.



الَدَّفتْرَُ عَلَى الْكِتاَبِ

Defter 
kitabın üzerinde.



الَثَّلْجُ عَلَى الْجَبلَِ

Kar dağın 
üzerinde.



الَثَّلْجُ

عَلَى الْجَبلَِ

kar

dağın üzerinde



الَدَّفْترَُ

الَْكِتاَبُ

عَلَى الدَّفْترَِ

عَلَى الْكِتاَبِ



ايَنَْ
Nerede



ايَنَْ الثَّلْجُ؟
Kar nerededir?



الثَّلْجُ عَلَى الْجَبلَِ
Kar dağın üzerindedir.



ايَنَْ الْورَقََةُ؟
Kağıt nerededir?



الْورَقََةُ عَلَى الْكِتاَبِ
Kağıt kitabın 
üzerindedir.



VAR
 Bu anlamı kazandırmak

için yapmamız gerekenler:



عَلَى الْكِتاَبِ الْورَقََةُ
Öğeler yer değiştirir...



...عَلَى الْكِتاَبِ
 Bu öğe belirsiz yapılır.



وَرقََةٌعَلَى الْكِتاَبِ
 Kitabın üzerinde

 bir kağıt var.



الْوَرقََةُ عَلَى الْكِتاَبِ

عَلَى الْكِتاَبِ وَرقََةٌ

Kağıt 
kitabın 

üzerindedir.

Kitabın 
üzerinde bir kağıt  

var.



الَْكُوبُ عَلَى الرَّفِّ
Bardak rafın 
üzerindedir.



عَلَى الرَّفِّ كُوبٌ
Rafın üzerinde bir 

bardak var.



هَلْ عَلَى الرَّفِّ كُوبٌ؟
Rafın üzerinde bir 

bardak var mı?



نَعَمْ، عَلَيْهِ كُوبٌ
Evet, onun üzerinde bir 

bardak var.



Bu harf-i cer’in  
şahıs zamirlerine   

bitişmesini 
tablo üzerinde görelim...



Çoğul İkili Tekil

Müzekker
3. 

Şahıs
Müennes

Müzekker
2.  

Şahıs
Müennes

1. Şahıs

عَلَيهِْنَّ
عَلَيهِْمْ عَلَيهِْمَا عَلَيهِْ

عَلَيهِْمَا عَلَيهَْا
عَلَيْكُمْعَلَيْكُمَاعَلَيْكَ
عَلَيْكُنَّعَلَيْكُمَاعَلَيْكِ

عَلَيْناَعَلَيَّ



üzerinde, üzerine 
ama 
karşı 
aleyhinde 
-e, -a 
-de, -da 
-e rağmen

ancak 
için 
dolayı 
gerekir 
-den, -dan 
-e ait, -e düşen 
-e yönelik (doğru)

:harf-i cer’inin farklı anlamları عَلَى



Şimdi

ayetler üzerinde 


bu farklı anlamlardan bazılarını 

görelim... 



Ayetlerden 
Örnekler



 اسَْتعَِیذُ باِ"ِ



Koltuklar üzerinde, (etrafı) seyrederler.

عَلىَ الاْرََائكِِ ینَْظرُُونَ

Mutaffifîn Suresi 23:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



عَلَى الْارَاَئِكِ
نظَرََ

يَنظْرُوُنَ 

Koltuklar 
üzerinde

baktı, 
seyretti

seyrederler



“Yoksa siz Allah’a karşı bilemeyeceğiniz 
şeyleri mi söylüyorsunuz?”

امَْ تقَوُلوُنَ عَلىَ اللهِ مَا لاَ تعَْلمَُونَ 

Bakara Suresi 80:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



مَا لاَ تعَْلمَُونَعَلىَ اللهِتقَوُلوُنَامَْ
Bakara Suresi 80:

söylüyorsunuz
bilemeyeceğiniz  

şeyler

Allah’a 
karşı

yoksa

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



Şüphesiz Rabbin, 
insanların zulümlerine rağmen 

bağışlama sahibidir.

 وَانَِّ رَبَّكَ لذَُو مَغْفرَِةٍ
 للِنَّاسِ عَلٰى ظلُْمِھِمْ 

Rad Suresi 6:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



عَلٰى ظلُْمِھِمْللِنَّاسِلذَُو مَغْفرَِةٍوَانَِّ رَبَّكَ
Rad Suresi 6:

bağışlama 
sahibidir

zulümlerine 
rağmen

insanlar 
için

Şüphesiz 
Rabbin

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



İyilik ve takva (Allah’a karşı gelmekten sakınma) 
üzere yardımlaşın.

وَتعََاوَنوُا عَلىَ الْبرِِّ وَالتَّقْوٰى 

Maide Suresi 2:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



وَتعََاوَنوُا

عَلَى الْبِرِّ وَالتَّقْوىٰ

yardımlaşın

İyilik ve 
takva üzere 



Mala olan sevgilerine rağmen, 
onu yakınlara, yetimlere ... verenler...

 وَاٰتىَ الْمَالَ عَلٰى حُبِّھٖ
 ذَوِى الْقرُْبٰى وَالْیتَاَمٰى 

Bakara Suresi 177:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



وَالْیتَاَمٰىذَوِى الْقرُْبٰىعَلٰى حُبِّھٖوَاٰتىَ الْمَالَ

Bakara Suresi 177:

ona olan 
sevgilerine 

rağmen
ve 

yetimlere

yakınlara malı verdi

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



Şüphesiz Allah, her şeye hakkıyla gücü yetendir.

انَِّ اللهَ عَلٰى كُلِّ شَیْءٍ قدَٖیرٌ 

Bakara Suresi 20:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



انَِّ اللهَ

عَلٰى كُلِّ شَیءٍْ

قَدٖيرٌ 

Şüphesiz 
Allah

her şeye

gücü yetendir



O, sana Kitab’ı hak olarak indirdi. 

لَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ نزََّ

Âl-i İmran Suresi 3:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



لَ باِلْحَقِّالْكِتاَبَعَلیَْكَنزََّ
Âl-i İmran Suresi 3:

sanahak olarak

Kitab’ı indirdi

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



Bu da hidayete ulaştırmasına karşılık 
Allah’ı yüceltmeniz  içindir.

 وَلتِكَُبِّرُوا اللهَ عَلٰى مَا ھَدٰیكُمْ

Bakara Suresi 185:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



وَلِتكَُبِّروُا اللهَ

عَلٰى مَا هَدٰيكُمْ

Allah’ı 
yüceltmeniz  için

sizi hidayete 
ulaştırmasına karşılık



Doğru yolu göstermek  Allah’a aittir.

بٖیلِ وَعَلىَ اللهِ قصَْدُ السَّ

Nahl Suresi 9:

بِسْمِ اللهِّٰ الرَّحْمٰنِ الرَّحٖيمِ



وَعَلَى اللهِ

بٖيلِ قَصْدُ السَّ

Allah’a aittir

doğru yolu göstermek



 Türkçe
  Konuşanlar
 İçin
  Kur’ân’ı
  Anlayarak
  Okuma
Rehberi

Fatma Serap Karamollaoğlu



Lütfen  
abone olmayı  

unutmayalım 😊 


